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506892-004 33,95 E
Air France Boeing 777-300ER – F-GZNP
Diese Neuauflage trägt neben einer neuen Kennung ein Zusatzlogo, das für Paris als Austragungsort der Olympischen Spiele 2024 wirbt. / This 
latest production run not only sports a new registration but also an additional logo, advertising for Paris as the host of 2024 Olympic Games.

524391-002 35,95 E
British Airways Airbus A380 – G-XLEL 

527781-002 33,95 E
Etihad Airways Boeing 787-9 Dreamliner – A6-BLF 
Sat-Kuppel auf Rumpfdach wird ergänzt / Sat dome on fuselageroof will be added 
 
 

519137-001 32,95 E
Hawaiian Airlines Airbus A330-200 − N373HA “Kukalani‘ehu” 

530002 25,95 E
Air Koryo Tupolev TU-134B-3 – P-814
1984 gebaut, ist P-814 die letzte je gebaute TU-134. Sie ist eine von zwei nach wie vor bei 
der staatlichen Airline Nordkoreas eingesetzten Exemplaren. / Built in 1984, P-814 was the 
last ever built TU-134. She is one of two operated by North Korea’s state-owned carrier.

530088 25,95 E
Avianca Airbus A318 – N595EL 
25 Exemplare des kleinsten Mitglieds der A320-Familie betreibt Kolumbiens Avianca mit 
ihrem brasilianischen Ableger und bilden zusammen die größte A318-Flotte weltweit. / 25 
of the smallest member of the A320 family are operated by Columbia’s Avianca and its 
Brazilian branch, together forming the largest A318 fleet worldwide.
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529990 25,95 E
Aeroflot Boeing 737-800 – VP-BRR “Alexandr Solzhenitsyn”
Seit 2013 sind inzwischen 20 Exemplare der 737-800 zur Flotte gestoßen. Benannt ist 
VP-BRR nach dem Literatur-Nobelpreisträger Alexandr Solzhenitsyn. / Since 2013, a total 
of 20 737-800s have entered the fleet. VP-BRR is named after the Nobel Prize winner for 
literature, Alexandr Solzhenitsyn.

1/500 7,9 cm

02



wings NEWS 03-04 2017

530026 36,95 E
Lufthansa Boeing 747-8 Intercontinental “Siegerflieger Olympiamannschaft Rio 2016”– D-ABYK “Rheinland-Pfalz” 
Eigens für die Heimkehr der deutschen Athleten aus Rio de Janeiro am 23. August 2016 erhielt die “Rheinland-Pfalz” ein “Olympiamannschaft-
Siegerflieger”-Design, ergänzt durch das Logo der Deutschen Olympiamannschaft. / Especially for flying home the German athletes from Rio de 
Janeiro on August 23rd, 2016, Lufthansa’s “Rheinland-Pfalz” received an Olympic-Team design, consisting of the already well-known Siegerflie-

ger (“victory plane”) titles, complimented by the logo of the German Olympics Team. 

530033 36,95 E
Lufthansa Boeing 747-8 Intercontinental “Siegerflieger Paralympische Mannschaft Rio 2016”– D-ABYK “Rheinland-Pfalz” 
Nach den für die Deutsche Paralympische Mannschaft mit 57 Medaillen sehr erfolgreichen Spielen in Rio de Janeiro, landete die D-ABYK am 

20. September 2016 in Frankfurt. Zu Ehren der Heimkehr der 250 Sportler, Trainer, Ärzte und Betreuer wurde der “Siegerflieger” nun mit 
dem Logo des Deutschen Behindertensportverbandes beklebt. / Having won 57 medals at the Games in Rio de Janeiro, D-ABYK, 

now with the German Paralympics Team on board, landed in Frankfurt on September 20th, 2016. To honor the 250 athletes, trai-
ners, medical and support staff, the logo of the National Paralympic Committee was applied to the “Victory Plane” (“Siegerflie-

ger”). 

530095 34,95 E
Russian Air Force Antonov AN-124 − RF-82032 “Vladimir Gladilin” 
Vladimir Gladilin war ein hochdekorierter Offizier und später Kommandeur des Lufttransportkommandos der sowjetischen Luftwaffe, 2015 wurde 
diese AN-124 zu Ehren des inzwischen 94-Jährigen ehemaligen Generals auf dessen Namen getauft. / Vladimir Gladilin was a highly decorated 
officer and later commander of the Transport Aviation Command of the Soviet Air Force. In 2015, this AN-124 was named in honor of the then 94 
year old retired general.  
 

530019 28,95 E
OpenSkies (British Airways) Boeing 757-200 – F-HAVN 
Die British Airways-Tochter setzt eine Flotte von drei 757 zwischen Paris (Orly) und den 
beiden internationalen Flughäfen von New York, Newark im US-Bundesstaat New Jersey 
und JFK ein. / The British Airways subsidiary operates a fleet of three 757s between Paris 
(Orly) and the two international airports servicing Greater New York, Newark and JFK.

529976 27,95 E
DHL Air Boeing 757-200F “Eliska’s Return to Afrika” – G-BMRJ
Mit dieser 757 hat DHL das in Tschechien geborene Nashornweibchen Eliska in seine 
natürliche Heimat Tansania überführt. In den letzten zwei Jahren hat DHL insgesamt 20 
Transporte zur Auswilderung von vom Aussterben bedrohter Tiere unternommen. / With 
this 757, DHL relocated the rhino female Eliska, born in the Czech Republic, to its natural 
home in Tanzania. Over the last two years, DHL completed a total of 20 transports helping 
endangered animals live in their natural habitat.
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530071 27,95 E
Belavia Tupolev TU-154M – EW-85748
Die nationale Fluggesellschaft Weißrusslands betreibt trotz einer stetigen Modernisierung 
mit neuerem westlichem Fluggerät weiterhin zwei TU-154 in ihrer klassischen Lackierung.
The national carrier of Belarus continues to operate two TU-154 in its classic livery, despite 
a steady modernization of the fleet with western aircraft.

1/500 9,6 cm
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530057 32,95 E
UTair Aviation Boeing 767-200 – VP-BAL 
Vier 767 bilden die Langstreckenflotte der derzeit drittgrößten russischen Airline. Drei davon sind die inzwischen im Passagierdienst selten an-
zutreffende kurzrumpfige 200er Varianten. / The long-distance fleet of Russia’s third largest airline conssts of four 767s, three of which are of the 
short-fuselage 200 series, rarely seen in passenger service today. 
 

528993-001 25,95 E
Vueling Airbus A320 – EC-MES “Leonardo da Vueling” 
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530064 22,95 E 
TAP Express ATR-72-600 – CS-DJA 
Eine der wichtigsten Regional-Flugzeuge erfährt jetzt eine deutliche Modernisierung im 
Maßstab 1:500. Zahlreiche kleine optische Verbesserungen, unter anderem am Fahrwerk, 
bringen die ATR-72 nun auf den aktuellen Qualitätsstand. / One of today’s most important 
regional aircraft underwent a modernization program in the 1/500 scale. Several small 
visual improvements, including a more detailed landing gear, lift the ATR-72 up to today’s 
quality expectations.

1/500
530040 32,95 E
Uzbekistan Airways Boeing 787-8 Dreamliner – UK78701 
Mit der Auslieferung von UK78701 wurde die usbekische Airline 66. Betreiber des Dreamliners. Mit dem Überführungsflug wurden mit Unterstüt-
zung von Boeing, Uzbekistan Airlines und AmeriCares Hilfsgüter für Krankenhäuser und Waisenhäuser nach Tashkent geliefert. / The flag carrier 

of Uzbekistan became the 66th operator of the Dreamliner with delivery of UK78701. Boeing, Uzbekistan Airways and AmeriCare 
partnered in bringing humanitarian aid to hospitals and orphanages on its delivery flight to Tashkent. 

 
 

562577 37,95 E
Aeroflot Tupolev TU-144D – CCCP-77114 “101” 
1983 setzte diese als „101“ designierte TU-144D 14 verschiedene Höhen- und Geschwindigkeitsrekorde. In den späteren 1990er Jahren wurde 
sie umfangreich modifiziert und von Tupolev und der US-Weltraumbehörde NASA gemeinsam als Versuchsplattform betrieben. / In 1983, this TU-
144D was designated as aircraft “101” and established 14 world altitude and speed records. A few years later, in the late 1990s, it was heavily 
modified and operated by Tupolev and NASA on joint missions for experimental flights. 
 
 

1/500 11,3 cm

529969 32,95 E
Royal Air France Airbus A400M Atlas - No LXX Squadron, RAF Brize Norton – ZM400 
Die 70. Staffel ist die erste Einheit der Royal Air Force, die den “Atlas”-Transporter ein-
setzt. 11 von insgesamt 22 bestellten Exemplaren stehen derzeit im Dienst. / No 70 Squa-
dron was the first to receive the new “Atlas” transports in RAF service. Out of 22 ordered, 
eleven are currently in service. 
 

1/500 9,0 cm
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558419 59,95 E 
Tyrolean Airways De Havilland Canada DHC-7 − OE-LLS “Innsbruck” 
Rückgrat der 1980 in Innsbruck gegründeten Gesellschaft war bis 1998 die viermotorige 
Dash 7. Besondere Aufmerksamkeit brachten seinerzeit die atemberaubenden Flüge 
nach Courchevel in den französischen Alpen. / Mainstay of the Innsbruck, Austria based 
airline from its formation in 1980 through to 1998 was the four-engined Dash 7. Tyrolean 
attracted special attention with its breathtaking flights to Courchevel, located high in the 
French Alps. 
 

 12,3 cm 31,4 cm

 13,6 cm

 10,2 cm

 17,7 cm

 38,2 cm

558396 58,95 E 
Alsie Express ATR-72-500 – OY-CLZ 
Die zwei ATRs der kleinen dänischen Airline „glänzen“ im Original – und nun auch als limi-
tiertes Modell in 1:200 – mit ihrer auffälligen matt-schwarzen Lackierung. / The two ATRs 
of the small Danish airline with their unusual matt-black paint scheme stand out wherever 
they appear, and will surely also “shine” in your 1/200 scale collection.

558358 48,95 E 
General Air Yakovlev Yak-40 – D-BOBD 
Hauptaugenmerk bei ihrer Gründung 1962 in Hamburg bestand darin, die deutschen 
Küstengebiete für Urlauber zu erschließen. Überraschend, besonders für die politische 
Lage seinerzeit, war die Beschaffung von fünf Exemplaren des sowjetischen Regionaljets 
in 1972 zum Ausbau des innerdeutschen Streckennetzes. / At its foundation in 1962, 
the main goal of the Hamburg, Germany based airline was to make the German coastal 
regions more accessible for tourists. Surprising, especially in light of the political situation 

at the time, was the purchase of five Soviet-produced regional jets in 1972 for the 
expansion of its domestic network.

558402 79,95 E
Lufthansa Boeing 747-8 Intercontinental “Siegerflieger Olympiamannschaft Rio 2016” – D-ABYK “Rheinland-Pfalz” 
Eigens für die Heimkehr der deutschen Athleten aus Rio de Janeiro am 23. August 2016 erhielt die “Rheinland-Pfalz” ein “Olympiamannschaft-
Siegerflieger”-Design, ergänzt durch das Logo der Deutschen Olympiamannschaft. An Bord waren mehr als 250 Sportler und Sportlerinnen, die 
zusammen 42 Medaillen erkämpften. / Especially for flying home the German athletes from Rio de Janeiro on August 23rd, 2016, Lufthansa’s 
“Rheinland-Pfalz” received an Olympic-Team design, consisting of the already well-known Siegerflieger (“victory plane”) titles, complimented by 
the logo of the German Olympics Team. On board were more than 250 contenders, having won a total of 42 medals.

558389 74,95 E
Aeromexico Boeing 787-9 Dreamliner “Quetzalcóatl”  – XA-ADL 
Zur Indienststellung ihres ersten 787-9 Dreamliners war Aeromexico auf der Suche nach einer besonderen Bemalung, um die reiche präkolumbi-

anische Kultur des Landes zu würdigen. Abgebildet sind historische Glyphen aus den Kulturen der Olmeken, Mayas, Azteken und Totona-
ken. Zentrales Element ist Quetzalcóatl, Gott des Windes und der Weisheit. Die „gefiederte Schlange“ umrahmt die 20 anderen farben-

frohen Glyphen. / For its first 787-9 Dreamliner, Aeromexico was looking for a special design to embrace its vast pre-Hispanic 
culture. Depicted are ancient glyphs from the Olmec, Mayan and Aztec and Totonac cultures. The main element is Quetzalcoatl, 

deity of wind and wisdom. The “Feathered Serpent” encompasses the 20 remaining colorful glyphs.

558372 66,95 E
TWA Trans World Airlines Lockheed L-1649A “Jetstream” – N7321C 
2017 markiert ein doppeltes Jubiläum für die elegante Starliner, oder “Jetstream”, wie sie bei TWA genannt wurde. Trans World Airlines betrieb 
diese finale Variante der Constellation ab 1957. Zehn Jahre später, im Jahre 1967 - vor 50 Jahren – wurden sie zu Gunsten der aufkommenden 
Jets ausgemustert. / 2017 marks a double anniversary for the elegant Starliner, called “Jetstream” by TWA. Trans World Airlines operated the 
ultimate variant of the Constellation starting in 1957. Ten years later, in 1967 – 50 years ago – they were retired, making way for the jet age.
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558440 76,95 E
U.S. Air Force Boeing B-52H Stratofortress - 69th Bomb Squadron “Knighthawks”, Minot AB “POW-MIA” – 60-0018 
Die Knighthawks sind eine von zwei B-52-Staffeln, die als Teil des 5. Geschwaders im US-Bundesstaat North Dakota stationiert sind. Die 
Luftwaffenbasis Barksdale im Süden der USA und die Heimat des 5. Geschwaders im Norden bei Minot sind die beiden einzigen verbleibenden 
Stützpunkte der 76 heute noch aktiven Stratofortress-Bombern. / The Knighthawks are one of two B-52 squadrons that form the 5th Wing based 
in North Dakota. Barksdale Air Base in Louisiana and the home of the 5th Bomb Wing up north near Minot are the two remaining bases for the 76 
Stratofortresses still in active service today. 
 
 

558365 52,95 E
U.S. Marine Corps Bell/Boeing MV-22 Osprey - VMM-764 “Moonlight” – 168013 
2015 absolvierte die VMM-764 den bislang längsten Flug einer Osprey: 6.165 Meilen - 
9.864 Kilometer - von Miramar, Kalifornien bis nach Rio de Janeiro in Brasilien, um dort an 
dem multinationalen Marinemanöver teilzunehmen. / In 2015, VMM-764 conducted the, to 
date, longest flight of an Osprey: 6,165 miles from Miramar, California all the way to Rio de 
Janeiro in Brazil in order to take part in a multinational naval exercise.
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558433 34,95 E 
U.S.A.F. Fairchild A-10C Thunderbolt II - Indiana ANG, 163rd FS “Blacksnakes” – 82-0661 
Das Anbringen von “Nose Art” ist eine verbreitete Tradition der Mannschaften der A-10. Im 
Falle der 163. Staffel prangen Schlangen am „scharfen Ende“ ihrer Flugzeuge.Nose art is 
is a wide spread tradition among A-10 crews. In case of the 163rd Fighter Squadron, they 
added a snake to the “business end” of their aircraft.

066518 23,95 E 
Mercedes-Benz Actros Gradinenplanen-Sattelzug /
Mercedes-Benz Actros curtan-canvas-semitrailer

019347 74,95 E 
Ju-Air Junkers Ju-52 “Brauerei Falken” – HB-HOP 

1/200
019347-001 74,95 E
Ju-Air Junkers Ju-52 “Brauerei Falken” (2016 colors) – HB-HOP 
1939 gebaut, fliegt diese ehemals von der Schweizer Luftwaffe betriebene Ju-52 seit 2009 in den Farben der Brauerei Falken. Diese Neuauflage 
erscheint mit dem aktuellen Werbeslogan und einem neuen Design auf dem Leitwerk. / Built back in 1939, this Ju-52 originally operated by the 
Swiss Air Force has been flying in the colors of the Falken Brewery since 2009. This new production run sports their current slogan as well as a a 
new design on the stabilizer. 
 
 

558426 29,95 E
JASDF Lockheed Martin F-35A Lightning II – AX-1 / 69-8701 
Die erste für die japanischen Streitkräfte bestimmte F-35 absolvierte ihren Jungfernflug 
am 24. August 2016. AX-1 ist die erste von vier Exemplaren, die 2017 für Umschulungs-
maßnahmen geliefert werden sollen. Sobald einsatzbereit, wird die F-35 die in die Jahre 
gekommenen F-4 Phantom ablösen. / Japan’s first F-35 made its maiden flight on August 
24th, 2016. AX-1 is the first of four aircraft to be delivered in 2017 for conversion training. 
Ultimately, the F-35 will replace the venerable F-4 Phantoms.

1/200 7,8 cm
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KULULA

 Photos:  Andreas Spaeth / kulula.com

mehr Fotos im  WINGSWORLD ePaper 
more pics in WINGSWORLD’s ePaper 

Afrikanischer  
Billigflieger mit 
Humor

African low cost carrier with  
a humorous twist

A frikas größter Billigflieger kulula punktet mit exzentri-

schen Flugzeugbemalungen und launigen Ansagen. 

Vielleicht die lustigste Airline der Welt.

Das Konzept war so simpel wie genial: Auf dem grün lackierten 

Flugzeugrumpf wurden in weißer Schrift rund 30 entscheidende 

Teile benannt, und – der Clou – dann mit einer humorvollen Be-

merkung versehen. Die Boeing 737-800 mit dem Kennzeichen 

ZS-ZWP bekam eine der vermutlich ungewöhnlichsten Bemalun-

gen der Luftfahrtgeschichte verpasst und sorgte damit von An-

fang 2010 bis Mitte 2015 für Aufsehen. „Dieses Flugzeug hat sich 

dank Internet rasend schnell in aller Welt verbreitet“, freut sich  

kululas Marketingchef Shaun Pozyn heute noch. „Flying 101“ hieß 

das Design, „entworfen von einer Gestalterin in unserem Büro, 

sie hat es eingereicht, es wurde genommen und ein globaler Er-

folg. Wir brauchten damals neue Liverys für gebraucht übernom-

mene Flugzeuge, es sollte vor allem einfach und simpel sein“, er-

innert er sich. „Es war Teil einer Strategie, das Fliegen zu entmys-

tifizieren und sollte Unbekanntes rund ums Fliegen erklären“, so 

Pozyn.

Africa’s biggest low-cost carrier kulula boasts eccen-

tric aircraft liveries and witty announcements. 

Maybe the world’s funniest airline.

The concept was both simple and ingenious: on the aircraft’s 

green fuselage, white lettering pointing out about thirty essen-

tial parts, supplemented by some humorous remarks. The 

Boeing 737-800 registered ZS-ZWP probably got one of the 

most unusual liveries in aviation history, and showed it off 

from early 2010 to mid-2015. “This regional aircraft has flown 

around the world thanks to the power of the internet – it went 

viral”, enthuses Shaun Pozyn, kulula’s long-standing head of 

marketing. The design was called “Flying 101”, “it was con-

ceived by a designer in our office, she pitched it to manage-

ment, and the rest is history. We needed new liveries at the 

time for used aircraft we had acquired, but we wanted to keep 

it simple”, he recalls. “It was part of our strategy to demystify 

air travel, and dispel some of the unknowns associated with 

flying”, according to Pozyn.
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auch als ePaper für Ihren Tablet-PC!
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207539 6,50 E
Die neue Ausgabe der WingsWorld / The new WingsWorld issue  
In Ausgabe 6/16 lesen Sie / Some of the topics in issue 6/16:

•	 Malaysia	Airlines	–	Turbulenzen	im	Zeichen	des	Monddrachens	/	Turbulence  
 under the moon dragon
•	 Sukhoi	Su-30		–	Ein	Jäger	für	alle	Fälle	/	A fighter for all purposes
•	 Diorama	–	Rushhour	auf	dem	Cargo-Airport	/	Rush hour at the cargo airport
 
Abonnieren Sie jetzt WingsWorld ab 36,00 Euro pro Jahr oder werden Sie 
Mitglied im Herpa Wings Club: www.herpa.de/magazine 
Subscribe to WingsWorld starting at 36 Euro annually or become a Herpa 
Wings Club member: www.herpa.de/magazine 
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580199 119,95 E
Luftwaffe Eurofighter Typhoon - TaktLwG 31 “Spirit of Boelcke” – 3131 
Einen weiteren Sonderanstrich der Extraklasse erhielt die 3131 des Taktischen Luftwaffengeschwaders 31 „Boelke“: 2016 jährt sich zum 125. 
Mal der Geburtstag des Namensgebers Oswald Boelcke, zugleich aber auch sein 100. Todestag. Bekannt wurde der erfolgreiche Jagdflieger und 
Pilotenausbilder Oswald Boelcke vor allem durch seine „Dicta Boelcke“, den ersten Einsatzregeln des taktischen Luftkampfes. Auf Leitwerk und 
Rumpf finden sich neben einer Abbildung des Fliegerasses und seines letzten Jagdflugzeuges, einer Albatros D.II, diese acht, heute noch gül-
tigen Grundregeln. / 3131 of the Tactical Air Force Wing 31 “Boelke” is the latest German Eurofighter to receive an extraordinary color scheme: 
2016 marks the 125th anniversary of the birth, but also the 100th anniversary of the death of famous fighter pilot and instructor Oswald Boelcke, 
remembered mainly for his “Dicta Boelcke”, the first rules for tactical air warfare. In addition to a portrait of the WWI ace and an image of his last 
fighter, an Albatros D.II, these eight rules still followed today are applied on rudder and fuselage. 

580205 89,95 E
Italian Air Force Lockheed RF-104G Starfighter -28° Grupo, 3° Stormo “Strega” – MM6579 / 3-42 
Mit nur noch wenigen Stunden Flugerlaubnis erhielt diese Aufklärungsvariante des Starfighters diese außergewöhnliche Sonderbemalung in 
1991. Das Emblem der 28. Luftgruppe, eine Hexe auf einem mit einer Kamera „bewaffneten“ Besen, ziert das Leitwerk. / With only a few flight 
hours left, this reconnaissance version of the Starfighter was painted in this eye-catcher of a color scheme in 1989, sporting a witch flying on her 
camera-armed broomstick, the emblem of the 28th Air Group. 
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Herpa Miniaturmodelle GmbH . 90599 Dietenhofen . Germany . Tel. +49(0)9824.951-00 . Fax +49(0)9824.951-200 . www.herpa.de

Bei allen Modellabbildungen handelt es sich um Vorserienmuster. Änderungen vorbehalten. 
All photos in this brochure have been taken from pre-production samples. Model details are subject to change.

Einmalige Auflage
Limited edition

Formneuheit
New type

Geänderte Neuauflage
New, modified production

Modell überwiegend aus Metall  
Model mainly made of metal

Modell überwiegend aus Kunststoff 
Model mainly made of high quality plastic

Tatsächliche Modelllänge
Actual model length
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Kunststoff-Steckmodelle mit Stand / Plastic push-fit models with stand
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Preisangaben sind unverbindliche Preisempfehlungen zum Zeitpunkt der Drucklegung inkl. deutsche MwSt, Irrtum und Änderungen vorbehalten.
All prices are recommended retail prices at press date, including German VAT. Errors and ommissions excepted.

Ihr Herpa Fachhändler / Your Herpa dealer
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611466 19,95 E
TUI Airlines Belgium (Jetairfly) Boeing 787-8 Dreamliner – OO-JDL “Diamond”

611428 21,95 E
Lufthansa Boeing 747-8 Intercontinental “Siegerflieger Olympiamannschaft Rio 
2016” – D-ABYK “Rheinland-Pfalz”

611442 19,95 E
KLM new colors Boeing 747-400 − PH-BFV “Vancouver”

611398 19,95 E
Saudia Boeing 787-9 Dreamliner – HZ-ARA

609708-002 17,95 E
Niki Airbus A320 – OE-LEY

611411 17,95 E
Air Malta Airbus A320 “Valletta” – 9H-AEO

611435 21,95 E
Lufthansa Boeing 747-8 Intercontinental “Siegerflieger Paralympische Mann-
schaft Rio 2016” – D-ABYK “Rheinland-Pfalz”

611459 19,95 E
TUI Airlines Netherlands (Arkefly) Boeing 787-8 Dreamliner – PH-TFK

610889-001 17,95 E
Vueling Airbus A320 – EC-MES “Leonardo da Vueling”

Die neue Generation der Snap-Fit A320

Wir präsentieren die ersten Herpa Snap-Fit-Modelle der A320 aus neu entwickelten Formen. Verbesserte Qualität, mehr Details 
– unverändert günstiger Preis!
 

The new generation of the Snap-Fit A320

We proudly present the first Herpa Snap-Fit models of the A320 from newly developed molds. Improved quality, more details – 
same affordable price!


